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I. Паспорт комплекта контрольно-оценочных средств 

1.1. Область применения 

Комплект контрольно-оценочных средств предназначен для проверки 

результатов освоения профессиональной дисциплины«История искусства 

(театра)» программы  подготовки  специалиста среднего звена по 

специальности СПО 51.02.01. Народное художественное творчество (по виду 

театральное творчество). 

В результате изучения дисциплины обучающийся должен:: 

уметь:  

анализировать художественно-образное содержание произведения 

искусства;  

определять стиль, жанр, эпоху создания произведения искусства;  

систематизировать полученные знания по истории искусства и применять 

их в работе с творческим коллективом;  

использовать произведения искусства в профессиональной деятельности; 

знать:  

основные этапы становления и развития мирового и отечественного 

искусства;  

специфику художественного языка различных видов искусств; 

направления, стили, жанры, средства художественной выразительности 

различных видов искусств;  

выдающихся деятелей и шедевры мирового и отечественного искусства,  

знаменитые творческие коллективы и исполнители;  

тенденции развития современного искусства 

 

Формируемые в результате изучения дисциплины компетенции: 

ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей 

профессии, проявлять к ней устойчивый интерес; 

ОК 2. Организовывать собственную деятельность, определять методы и 

способы выполнения профессиональных задач, оценивать их эффективность 

и качество; 

ОК 4. Осуществлять поиск, анализ и оценку информации, 

необходимой для постановки и решения профессиональных задач, 

профессионального и личностного развития; 

ОК 8. Самостоятельно определять задачи профессионального и 

личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно 

планировать повышение квалификации; 

ОК 11. Использовать умения и знания базовых дисциплин 

федерального компонента среднего (полного) общего образования в 

профессиональной деятельности. 

ПК 1.3. Разрабатывать, подготавливать и осуществлять репертуарные 

и сценарные планы, художественные программы и постановки.  

ПК 2.1. Использовать знания в области психологии и педагогики, 

специальных дисциплин в преподавательской деятельности. 
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Комплект контрольно-оценочных средств позволяет оценивать: 

 

1.1.1  Профессиональные и общие компетенции  
 

Профессиональные 

компетенции 

Показатели оценки 

результата 

Средства проверки 

ПК 1.3.  

Разрабатывать и 

реализовывать 

сценарные планы 

культурно-массовых 

мероприятий, 

театрализованных 

представлений, 

культурно-

досуговых программ. 

- качество выполнения работ 

по разработке культурно-

массовых мероприятий; 

- качество составления 

учетной документации; 

 

оценка по 

результатам 

наблюдения за 

поведением в 

процессе освоения 

дисциплины и 

выполнения работ 

на практических 

занятиях, экзамене. 

ПК2.1.Использова

ть знания в области 

психологии и 

педагогики, 

специальных 

дисциплин в 

преподавательской 

деятельности. 

  

Общие 

компетенции 

  

ОК 1. Понимать 

сущность и 

социальную 

значимость своей 

будущей профессии, 

проявлять к ней 

устойчивый интерес. 

-  проявление устойчивого 

интереса к будущей 

профессии; 

- понимание сущности и 

социальной значимости 

будущей профессии 

оценка по 

результатам 

наблюдения за 

поведением в 

процессе освоения 

дисциплины и 

выполнения работ 

на практических 

занятиях, экзамене. 

ОК 2. 

Организовывать 

собственную 

деятельность, 

определять методы и 

-  рациональность 

планирования своей 

деятельности; 

- оптимальный выбор методов 

и способов организации 

оценка по 

результатам 

наблюдения за 

поведением в 

процессе освоения 
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способы выполнения 

профессиональных 

задач, оценивать их 

эффективность и 

качество. 

деятельности любительского 

хореографического, 

театрального коллектива;  

- рациональное распределение 

времени на все этапы решения 

различных профессиональных 

задач; 

- совпадение результатов 

самоанализа и экспертного 

анализа деятельности 

любительского 

хореографического 

коллектива. 

профессионального 

модуля и 

выполнения работ 

на практических 

занятиях, учебной 

практике, экзамене 

(квалификационном) 

ОК 4. Осуществлять 

поиск, анализ и 

оценку информации, 

необходимой для 

постановки и 

решения 

профессиональных 

задач, 

профессионального и 

личностного 

развития.  

- целесообразное 

использование различных 

источников информации при 

подготовке к семинару, 

практическому уроку, 

написании рефератов, 

докладов, сообщений и т.д.  

оценка по 

результатам 

наблюдения за 

поведением в 

процессе освоения 

профессионального 

модуля и 

выполнения работ 

на практических 

занятиях, учебной 

практике 

ОК 8. 

Самостоятельно 

определять задачи 

профессионального и 

личностного 

развития, заниматься 

самообразованием, 

осознанно 

планировать 

повышение 

квалификации. 

- самостоятельность 

определения задач и 

перспектив 

профессионального и 

личностного развития,  

- желание и умение заниматься 

собственным 

самообразованием,  

- самостоятельность и 

осознанность планирования 

повышение своей 

квалификации.  

оценка по 

результатам 

наблюдения за 

поведением в 

процессе освоения 

профессионального 

модуля и 

выполнения работ 

на практических 

занятиях, учебной 

практике, экзамене 

(квалификационном) 

ОК 11. Использова
ть умения и знания 
базовых дисциплин 
федерального 
компонента среднего 
(полного) общего 
образования в 
профессиональной 
деятельности 
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1.1.2 Освоенные умения и усвоенные знания: 
 

 

Результаты обучения 

(освоенные умения, усвоенные знания) 

Формы и методы контроля и оценки 

результатов обучения  

уметь:  

анализировать художественно-

образное содержание произведения 

искусства;  
 

Письменные анализы произведений 

определять стиль, жанр, эпоху 

создания произведения искусства;  
 

Устный опрос 

экзамен 

систематизировать полученные 

знания по истории искусства и 

применять их в работе с творческим 

коллективом;  
 

Педагогическая практика 

использовать произведения 

искусства в профессиональной 

деятельности; 
 

Творческие показы 

знать:  

основные этапы становления и 

развития мирового и 

отечественного искусства; 

Устный опрос 

экзамен 

 специфику художественного 

языка различных видов искусств; 

Анализ просмотренных спектаклей 

Тестирование 

экзамен 

направления, стили, жанры, 

средства художественной 

выразительности различных видов 

искусств;  

Устный опрос 

экзамен 

выдающихся деятелей и шедевры 

мирового и отечественного 

искусства,  

Устный опрос 

экзамен 

знаменитые творческие 

коллективы и исполнители;  
Устный опрос 

экзамен 

тенденции развития современного 

искусства 

Устный опрос 

экзамен 

 

 

 

 

1.2. Система контроля и оценки освоения программы учебной 

дисциплины 
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Форма итоговой аттестации по ППССЗ при освоении учебной 

дисциплины: 

Экзамен 

1.2.1. Организация контроля и оценки освоения программы ППССЗ 

Итоговый контроль освоения умения и усвоенных знаний дисциплины «История 

искусства(театра_ » осуществляется на экзамене. Условием допуска к экзамену 

является положительная текущая аттестация по всем практическим работам учебной 

дисциплины, ключевым теоретическим вопросам дисциплины (проверка выполняется 

текущим контролем). 

Экзамен проводится по билетам с теоретическими вопросами и практической 

частью.  

 

Для частичного или полного экзамена по текущему контролю возможно описание: 

Обучающийся, имеющий средний балл не менее 4,2 освобождается от выполнения 

заданий на экзамене и получает оценку «отлично».  

Обучающийся, имеющий рейтинг не менее 3,8 освобождается от выполнения 

заданий на экзамене и получает оценку «хорошо». Если обучающийся претендует на 

получение более высокой оценки, он должен выполнить задания на экзамене. Перечень 

заданий определяется в зависимости от результатов текущего контроля. 

Обучающиеся, имеющие рейтинг не менее 3,4, выполняют на экзамене только 

задания и получают оценку «удовлетворительно», оценки за выполнение которых в 

рамках текущего контроля были ниже необходимых для положительной аттестации по 

накопительной системе. 

Обучающиеся, имеющие рейтинг менее 3,2, выполняют все экзаменационные 

задания.) 
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2. Комплект материалов для оценки освоенных умений и 

усвоенных знаний по дисциплине«История искусства 

(театра)» 

ЗАДАНИЯ ДЛЯЭКЗАМЕНУЮЩИХСЯ №1. 

количество вариантов 35 

 

Оцениваемые умения: 
 анализировать художественно-образное содержание произведения 

искусства;  

определять стиль, жанр, эпоху создания произведения искусства;  

систематизировать полученные знания по истории искусства и применять 

их в работе с творческим коллективом;  

использовать произведения искусства в профессиональной деятельности; 

Оцениваемые знания: 

 

основных этапов становления и развития мирового и отечественного 

искусства;  

специфики художественного языка различных видов искусств; 

направления, стили, жанры, средства художественной выразительности 

различных видов искусств;  

выдающихся деятелей и шедевры мирового и отечественного искусства,  

знаменитые творческие коллективы и исполнители;  

тенденции развития современного искусства. 

 

 

Условия выполнения задания 

Для ответов на теоретическую и практическую части  требуются 

учебные парты, лист бумаги, ручка, свой конспект лекций по 

дисциплине. 

 

 

Инструкция: 

1. Подготовьте ответ на теоретический вопрос. 

2. Выполните практическое задание.  

3. Ответьте теоретический вопрос преподавателю. 

4. При ответе на все вопросы и выполнении заданий вы можете 

воспользоваться своим конспектом, дополнительным 

иллюстрационным материалом и периодическими изданиями по теме.  

5.  Максимальное время выполнения задания –  60  мин. 

 

Часть 1. Ответьте на теоретический вопрос: 

1. Театр как вид искусства. 

2. Театр и драматургия Древней Греции. 
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3. Театр западноевропейского средневековья. 

4. Жанры средневекового театра. 

5. Театр эпох Возрождения. 

6. Итальянский театр эпох Возрождения. 

7. Английский театр эпох Возрождения. 

8. Испанский театр эпох Возрождения. 

9. Театр французского классицизма. 

10. Театральное искусство эпох Просвещения.  

11. Немецкий театр эпох Просвещения. 

12. Французский театр эпох Просвещения. 

13. Итальянский театр эпох Просвещения. 

14. Французский тетра 1 половины XIXвека. 

15. Новые направления в драматургии и театре конца XIX –начала XX 

века. 

16. Театральное искусство XX века. 

17. Английский театр XX века. 

18. Французский театр XX века. 

19. Итальянский театр XX века. 

20. Немецкий театр XX века. 

21. Истоки русского театра. 

22. Придворный театр в России XVII века. 

23. Создание государственного русского профессионального театра. 

24. Театр и драматургия в России в 1 половине XIX века. 

25. Отечественная драматургия 2 половины XIXвека. 

26. Создание МХТ. Режиссеры, актеры, репертуар  

27. Творчество Мейерхольда 

28. Творчество Вахтангова 

29. Творчество Таирова 

30. Советская драматургия 20-40-х гг. 

31. Отечественная драматургия 2 половины XX века. 

32. Творчество Товстоногова. 

33. Новые театры эпох «оттепели». 

34. Театральное искусство России на современном этапе. 

35. Театральное искусство Екатеринбурга. 

 

Часть 2. Практическое задание. 

Прочитайте отрывок из произведения драматургии. Определите автора 

текста, название произведения. Вставьте пропущенные имена (если нужно).  
 

№1 

Г-жа _(вставьте фамилию)_______Ах, батюшка братец! Уж года четыре как учится. 

Нечего, грех сказать, чтоб мы не старались воспитывать Митрофанушку. Троим учителям 

денежки платим. Для грамоты ходит к нему дьячок от Покрова, Кутейкин. Арихметике 

учит его, батюшка, один отставной сержант, Цыфиркин. Оба они приходят сюда из 

города. Вить от нас и город в трех верстах, батюшка. По-французски и всем наукам 

обучает его немец Адам Адамыч Вральман. Этому по триста рубликов на год. Сажаем за 

стол с собою. Белье его наши бабы моют. Куда надобно – лошадь. За столом стакан вина. 

На ночь сальная свеча, и парик направляет наш же Фомка даром. Правду сказать, и мы им 
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довольны, батюшка братец. Он робенка не неволит. Вить, мой батюшка, пока 

Митрофанушка еще в недорослях, пота его и понежить; а там лет через десяток, как 

войдет, избави боже, в службу, всего натерпится. Как кому счастье на роду написано, 

братец. Из нашей же фамилии Простаковых, смотри-тка, на боку лежа, летят себе и чины. 

Чем же плоше их Митрофанушка? Ба! да вот пожаловал кстати дорогой наш постоялец. 

 

№2 

Правдин. Вы говорите истину. Прямое достоинство о человеке есть душа… 

Стародум. Без нее просвещеннейшая умница – жалкая тварь. (С чувством.) Невежда без 

души – зверь. Самый мелкий подвиг ведет его во всякое преступление. Между тем, что 

он делает, и тем, для чего он делает, никаких весков у него нет. От таких-то животных 

пришел я свободить… 

Правдин. Вашу племянницу. Я это знаю. Она здесь. Пойдем… 

Стародум. Постой. Сердце мое кипит еще негодованием на недостойный поступок 

здешних хозяев. Побудем здесь несколько минут. У меня правило: в первом движении 

ничего не начинать. 

Правдин. Редкие правило ваше наблюдать умеют. 

Стародум. Опыты жизни моей меня к тому приучили. О, если б я ранее умел владеть 

собою, я имел бы удовольствие служить долее отечеству. 

 

№3 

Простаков. От которого она и на тот свет пошла. Дядюшка ее, господин Стародум, 

поехал в Сибирь; а как несколько уже лет не было о нем ни слуху, ни вести, то мы и 

считаем его покойником. Мы, видя, что она осталась одна, взяли ее в нашу деревеньку и 

надзираем над ее имением, как над своим. 

Г-жа Простакова. Что, что ты сегодня так разоврался, мой батюшка? Ища братец может 

подумать, что мы для интересу ее к себе взяли. 

Простаков. Ну как, матушка, ему это подумать? Ведь   (ЧЬЕ? Вставьте имя) 

недвижимое имение нам к себе придвинуть не можно. 

Скотинин. А движимое хотя и выдвинуто, я не челобитчик. Хлопотать я не люблю, да и 

боюсь. Сколько меня соседи ни обижали, сколько убытку ни делали, я ни на кого не бил 

челом, а всякий убыток, чем за ним ходить, сдеру с своих же крестьян, так и концы в 

воду. 

Простаков. То правда, братец: весь околоток говорит, что ты мастерски оброк собираешь. 

Г-жа Простакова. Хотя бы ты нас поучил, братец батюшка; а мы никак не умеем. С тех 

пор как все, что у крестьян ни было, мы отобрали, ничего уже содрать не можем. Такая 

беда! 

Скотинин. Изволь, сестрица, поучу вас, поучу, лишь жените меня на  (Ком? Вставьте 

имя) 

 

 

 

 

№4 

Вставьте фамилию героя: 

 

Друг, нельзя ли для прогулок 

Подальше выбрать закоулок? 

А ты, сударыня, чуть из постели прыг, 

С мужчиной! с молодым! — Занятье для девицы! 

Всю ночь читает небылицы, 

И вот плоды от этих книг! 

А всё Кузнецкий мост,2 и вечные французы, 

Оттуда моды к нам, и авторы, и музы: 
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Губители карманов и сердец! 

Когда избавит нас творец 

От шляпок их! чепцов! и шпилек! и булавок! 

И книжных и бисквитных лавок!.. 

 

 

 

№5 

 

Вставьте фамилию героя 

 

Молчать! 

Ужасный век! Не знаешь, что начать! 

Все умудрились не по летам. 

А пуще дочери, да сами добряки, 

Дались нам эти языки! 

Берем же побродяг, и в дом, и по билетам,3 

Чтоб наших дочерей всему учить, всему —  

И танцам! и пенью! и нежностям! и вздохам! 

Как будто в жены их готовим скоморохам. 

Ты, посетитель, что? ты здесь, сударь, к чему? 

Безродного пригрел и ввел в мое семейство, 

Дал чин асессора и взял в секретари; 

В Москву переведен через мое содейство; 

И будь не я, коптел бы ты в Твери. 

( о ком идет речь в монологе) 

 

 

№6 

Вставьте фамилию героя 

 

Чуть свет уж на ногах! и я у ваших ног. 

(С жаром целует руку.) 

Ну поцелуйте же, не ждали? говорите! 

Что ж, ради? Нет? В лицо мне посмотрите. 

Удивлены? и только? вот прием! 

Как будто не прошло недели; 

Как будто бы вчера вдвоем 

Мы мочи нет друг другу надоели; 

Ни на волос любви! куда как хороши! 

И между тем, не вспомнюсь, без души, 

Я сорок пять часов, глаз мигом не прищуря, 

Верст больше седьмисот пронесся, — ветер, буря; 

И растерялся весь, и падал сколько раз —  

И вот за подвиги награда! 

 

София  

 

Ах!.. Вставьте фамилию героя....., я вам очень рада. 
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№7 

Вставьте фамилию героя 

 

Ах! Софья! Неужли Молчалин избран ей! 

А чем не муж? Ума в нем только мало; 

Но чтоб иметь детей, 

Кому ума недоставало? 

Услужлив, скромненький, в лице румянец есть. 

(Входит Молчалин.) 

Вон он на цыпочках, и не богат словами; 

Какою ворожбой умел к ней в сердце влезть! 

(Обращается к нему.) 

Нам, Алексей Степаныч, с вами 

Не удалось сказать двух слов. 

Ну, образ жизни ваш каков? 

Без горя нынче? без печали? 

 

 

 

№8 

Вставьте фамилию героя 

 

Безумным вы меня прославили всем хором. 

Вы правы: из огня тот выйдет невредим, 

Кто с вами день пробыть успеет, 

Подышит воздухом одним, 

И в нем рассудок уцелеет. 

Вон из Москвы! сюда я больше не ездок. 

Бегу, не оглянусь, пойду искать по свету, 

Где оскорбленному есть чувству уголок!.. 

Карету мне, карету! 

 

 

 

 

№ 8 

ПЛОЩАДЬ ПЕРЕД СОБОРОМ В МОСКВЕ 

Народ. 

Один 

Скоро ли царь выйдет из собора? 

Другой 

Обедня кончилась; теперь идет молебствие. 

Первый 

Что? уж проклинали того? 

Другой 

Я стоял на паперти и слышал, как диакон завопил: Гришка Отрепьев — анафема! 

Первый 

Пускай себе проклинают; царевичу дела нет до Отрепьева. 

Другой 

А царевичу поют теперь вечную память. 

Первый 

Вечную память живому! Вот ужо им будет, безбожникам. 

Третий 

Чу! шум. Не царь ли? 
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Четвертый 

Нет; это юродивый. 

 

 

 

№ 10 

Народ 

Царь, царь идет. 

Царь выходит из собора. Боярин впереди раздает нищим милостыню. Бояре. 

Юродивый 

Борис, Борис! Николку дети обижают. 

Царь 

Подать ему милостыню. О чем он плачет? 

Юродивый 

Николку маленькие дети обижают... Вели их зарезать, как зарезал ты маленького 

царевича. 

Бояре 

Поди прочь, дурак! схватите дурака! 

Царь 

Оставьте его. Молись за меня, бедный Николка. 

(Уходит.) 

Юродивый 

(ему вслед) 

Нет, нет! нельзя молиться за царя Ирода — богородица не велит. 

 

 

 

 

№ 11 

Вставьте фамилию героя 

Так слушай. 

Недели три тому, пришел я поздно 

Домой. Сказали мне, что заходил 

За мною кто-то. Отчего — не знаю, 

Всю ночь я думал: кто бы это был? 

И что ему во мне? Назавтра тот же 

Зашел и не застал опять меня. 

На третий день играл я на полу 

С моим мальчишкой. Кликнули меня; 

Я вышел. Человек, одетый в черном, 

Учтиво поклонившись, заказал 

Мне Requiem и скрылся. Сел я тотчас 

И стал писать — и с той поры за мною 

Не приходил мой черный человек; 

А я и рад: мне было б жаль расстаться 

С моей работой, хоть совсем готов 

Уж Requiem. Но между тем я... 

 

 

 

№ 12 

Вставьте имя героя 

Я? нет. Я звал тебя и рад, что вижу. 
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С т а т у я  

Дай руку. 

Вставьте фамилию героя 

   Вот она... о, тяжело 

Пожатье каменной его десницы! 

Оставь меня, пусти — пусти мне руку... 

Я гибну — кончено — о Дона Анна! 

Проваливаются. 

 

 

 

 

№ 13 

Дона Анна 

О, Дон Гуан красноречив — я знаю, 

Слыхала я; он хитрый искуситель. 

Вы, говорят, безбожный развратитель, 

Вы сущий демон. Сколько бедных женщин 

Вы погубили? 

Д о н  Г у а н  

      Ни одной доныне 

Из них я не любил. 

 

 

 

 

№ 14 

П р е д с е д а т е л ь  

Благодарим, задумчивая Мери, 

Благодарим за жалобную песню! 

В дни прежние чума такая ж, видно, 

Холмы и долы ваши посетила, 

И раздавались жалкие стенанья 

По берегам потоков и ручьев, 

Бегущих ныне весело и мирно 

Сквозь дикий рай твоей земли родной; 

И мрачный год, в который пало столько 

Отважных, добрых и прекрасных жертв, 

Едва оставил память о себе 

В какой-нибудь простой пастушьей песне, 

Унылой и приятной... Нет, ничто 

Так не печалит нас среди веселий, 

Как томный, сердцем повторенный звук! 

Председатель 

(поет) 

Когда могущая Зима, 

Как бодрый вождь, ведет сама 

На нас косматые дружины 

Своих морозов и снегов, — 

Навстречу ей трещат камины, 

И весел зимний жар пиров. 
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№ 15 

Царица грозная, Чума 

Теперь идет на нас сама 

И льстится жатвою богатой; 

И к нам в окошко день и ночь 

Стучит могильною лопатой.... 

Что делать нам? и чем помочь? 

* 

 

№ 16 

Немая сцена 

   Вставьте имя героя 

посередине в виде столба, с распростертыми руками и запрокинутой назад головою. По 

правую руку его жена и дочь с устремившимся к нему движеньем всего тела; за ними 

почтмейстер, превратившийся в вопросительный знак, обращенный к зрителям; за ним 

Лука Лукич, потерявшийся самым невинным образом; за ним, у самого края сцены, три 

дамы, гостьи, прислонившиеся одна к другой с самым сатирическим выражением лица, 

относящимся прямо к семейству городничего. По левую сторону городничего: 

Земляника, наклонивший голову несколько набок, как будто к чему-то 

прислушивающийся; за ним судья с растопыренными руками, присевший почти до земли 

и сделавший движенье губами, как бы хотел посвистать или произнесть: «Вот тебе, 

бабушка, и Юрьев день!» За ним Коробкин, обратившийся ко зрителям с прищуренным 

глазом и едким намеком на городничего; за ним, у самого края сцены, Бобчинский и 

Добчинский с устремившимися движеньями рук друг к другу, разинутыми ртами и 

выпученными друг на друга глазами. Прочие гости остаются просто столбами. Почти 

полторы минуты окаменевшая группа сохраняет такое положение. Занавес опускается. 

 

 

№17 

 

Комната в доме Агафьи Тихоновны. 

А г а ф ь я  Т и х о н о в н а  раскладывает на картах, из-за руки глядит тетка А р и н а  

П а н т е л е й м о н о в н а . 

А г а ф ь я  Т и х о н о в н а . Опять, тетушка, дорога! Интересуется какой-то бубновый 

король, слезы, любовное письмо; с левой стороны трефовый изъявляет большое участье, 

но какая-то злодейка мешает. 

А р и н а  П а н т е л е й м о н о в н а . А кто бы, ты думала, был трефовый король? 

А г а ф ь я  Т и х о н о в н а . Не знаю. 

А р и н а  П а н т е л е й м о н о в н а . А я знаю кто. 

А г а ф ь я  Т и х о н о в н а . А кто? 

А р и н а  П а н т е л е й м о н о в н а . А хороший торговец, что по суконной линии, 

Алексей Дмитриевич Стариков. 

А г а ф ь я  Т и х о н о в н а . Вот уж верно не он! я хоть что ставлю, не он. 

А р и н а  П а н т е л е й м о н о в н а . Не спорь, Агафья Тихоновна, волос уж такой русый. 

Нет другого трефового короля. 

А г а ф ь я  Т и х о н о в н а . А вот же нет: трефовый король значит здесь дворянин. Купцу 

далеко до трефового короля. 

 

Ф е к л а . А коли хочешь поплотнее, так возьми Ивана Павловича. Уж лучше нельзя 

выбрать никого. Уж тот, неча сказать, барин так барин: мало в эти двери не войдет, — 

такой славный. 

А г а ф ь я  Т и х о н о в н а . А сколько лет ему? 
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Ф е к л а . А человек еще молодой: лет пятьдесят, да и пятидесяти еще нет. 

А г а ф ь я  Т и х о н о в н а . А фамилия как? 

Ф е к л а . А фамилия Иван Павлович Яичница. 

 

 

 

№ 18 

А г а ф ь я  Т и х о н о в н а . Право, такое затруднение — выбор! Если бы еще один, два 

человека, а то четыре. Как хочешь, так и выбирай. Никанор Иванович недурен, хотя, 

конечно, худощав; Иван Кузьмич тоже недурен. Да если сказать правду, Иван Павлович 

тоже хоть и толст, а ведь очень видный мужчина. Прошу покорно, как тут быть? Балтазар 

Балтазарович опять мужчина с достоинствами. Уж как трудно решиться, так просто 

рассказать нельзя, как трудно! Если бы губы Никанора Ивановича да приставить к носу 

Ивана Кузьмича, да взять сколько-нибудь развязности, какая у Балтазара Балтазарыча, да, 

пожалуй, прибавить к этому еще дородности Ивана Павловича — я бы тогда тотчас же 

решилась. А теперь поди подумай! просто голова даже стала болеть. Я думаю, лучше 

всего кинуть жребий. Положиться во всем на волю Божию: кто выкинется, тот и муж. 

Напишу их всех на бумажках, сверну в трубочки, да и пусть будет что будет. (Подходит 

к столику, вынимает оттуда ножницы и бумагу, нарезывает билетики и скатывает, 

продолжая говорить.)  

 

 

 

 

№ 19 

Глов. Во-первых, он и не чиновник из приказа, а отставной штабс-капитан из их же 

компании, да и не Замухрышкин, а Мурзафейкин, да и не Псой Стахич, а Флор 

Семенович! 

Ихарев (отчаянно). Да ты кто? чорт ты, говори, кто ты? 

Глов. Да кто я? Я был благородный человек, поневоле стал плутом. Меня обыграли в пух, 

рубашки не оставили. Что ж мне делать, не умереть же с голода? За три тысячи я взялся 

участвовать, провести и обмануть тебя. Я говорю тебе это прямо: видишь, я поступаю 

благородно. 

Ихарев (в бешенстве схватывает за воротник его). Мошенник ты!.. 

 

 

 

 

№ 20 

Ислаев. Как в Москву! Да что, сегодня с ума все сходят, что ли?  

Ракитин (еще понизив голову). Между нами... Верочка в него влюбилась... Ну, он, как 

честный человек, решился удалиться.  

Ислаев, растопырив руки, опускается в кресла.  

Ты понимаешь теперь, почему...  

Ислаев (вскакивая). Я? я ничего не понимаю. У меня голова кругом идет. Что тут можно 

понять? Все улепетывают, кто куда, как куропатки, а все потому, что честные люди... И 

все это разом, в один и тот же день...  

Анна Семеновна (заходя сбоку). Да что такое? Господин Беляев, ты говоришь... 

Р а к и т и н (пристально поглядев на нее). Да, все кончено. Как вам, должно быть, теперь 

досадно на себя... за вашу сегодняшнюю откровенность... (Он отворачивается.)  

 

 

№ 21 

Наталья Петровна. Ракитин...  
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Он опять взглядывает на нее, она, видимо, не знает, что сказать.  

Вы еще не говорили с Аркадием?  

Ракитин. Никак нет-с... Я еще не успел приготовиться.. Вы понимаете, надобно что-

нибудь сочинить...  

Наталья Петровна. Как это несносно! Чего они от меня хотят? Следят за мной на каждом 

шагу. Ракитин, мне, право, совестно перед вами...  

Ракитин. О Наталья Петровна, не извольте беспокоиться... К чему? Все это в порядке 

вещей. Но как заметно, что господин Беляев еще новичок! И к чему это он так смешался, 

убежал... Впрочем, со временем. . (вполголоса и скоро) вы оба научитесь притворяться... 

(Громко.) Пойдемте.  

Наталья Петровна хочет подойти к нему и останавливается. В это мгновенье за дверью 

сада раздается голос Ислаева. "Он сюда пошел, вы говорите?" - и вслед за тем входят 

Ислаев и Шпигельский. 

 

 

 

№ 22 

_Негина. Да, конечно. Все правда, все правда, что ты говорил, так и надо жить всем, так и 

надо… А если талант… если у меня впереди слава? Что ж мне, отказаться, а? А потом 

жалеть, убиваться всю жизнь… Если я родилась актрисой?… 

       Мелузов. Что ты, что ты, Саша! разве талант и разврат нераздельны? 

       Негина. Да нет, не разврат! Ах, какой ты! (Плачет.)Ты ничего не понимаешь… и не 

хочешь меня понять. Ведь я актриса; а ведь, по-твоему, нужно быть мне героиней какой-

то. Да разве всякая женщина может быть героиней? Я актриса… Если б я и вышла за тебя 

замуж, я бы скоро бросила тебя и ушла на сцену, хотя за маленькое жалованье, да только 

бы на сцене быть. Разве я могу без театра жить? 

       Мелузов. Это для меня новость, Саша. 

Негина (читает про себя записку).Ах, ах! 

       Домна Пантелевна. Что такое? 

       Негина (хватаясь за голову).Ах, нет, погоди! У меня другая есть. А я и забыла. 

(Достает из кармана записку.)Это от Петра Егорыча, он мне на подъезде дал. (Читает 

про себя.) 

       Домна Пантелевна. Читай вслух! что еще за секреты от матери! 

 

 

 

 

№ 23 

       Негина (читает.)«Да, милая Саша, искусство не вздор, я начинаю понимать это. 

Сегодня в игре твоей я нашел так много теплоты и искренности, что, просто тебе сказать, 

пришел в удивление. Я очень рад за тебя. Это редкие и дорогие качества души. После 

спектакля у тебя, вероятно, будет кто-нибудь; при твоих гостях я всегда чувствую что-то 

неприятное, не то смущение, не то досаду, и вообще мне как-то неловко. Все они смотрят 

на меня или враждебно, или с насмешкой, чего я, как ты сама знаешь, не заслуживаю. По 

всем этим соображениям я после театра к тебе не зайду, но если ты найдешь минуты две-

три свободных, так выбеги в ваш садик, я там подожду тебя. Конечно, я мог бы зайти к 

тебе и завтра утром; но извини, душа полна через край, сердце хочет перелиться…» 

(Отирает слезы.) 
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№ 24 

 

Несчастливцев. Пара платья, братец, хорошего,  в  Полтаве  еврей  сшил. 

Тогда я в Ильинскую, после бенефиса, много платья  сделал.  Складная  шляпа, 

братец, два парика, пистолет тут у меня хороший, у черкеса в карты выиграл в 

Пятигорске. Замок попорчен; как-нибудь, когда в Туле буду, починить прикажу. 

Жаль, фрака нет; был фрак, да я его в Кишиневе на костюм Гамлета выменял. 

     Счастливцев. Да на что же вам фрак-с? 

     Несчастливцев. Как ты еще глуп, Аркашка, как погляжу  я  на  тебя!  Ну, 

приду я теперь в Кострому, в Ярославль,  в  Вологду,  в  Тверь,  поступлю  в 

труппу, - должен я к  губернатору  явиться,  к  полицеймейстеру,  по  городу 

визиты сделать? Комики визитов не делают, потому что они шуты, а  трагики  - 

люди, братец. А у тебя что в узле? 

     Счастливцев. Библиотека-с. 

 

 

 

№ 25 

Несчастливцев. Ты тогда любовников играл;  что  же  ты,  братец,  после 

делал? 

     Счастливцев.  После  я  в  комики  перешел-с.  Да  уж  очень  много  их 

развелось;  образованные   одолели:   из   чиновников,   из   офицеров,   из 

университетов - все на сцену лезут. Житья нет. Из комиков-то я в  суфлеры-с. 

Каково это  для  человека  с  возвышенной  душой-то,  Геннадий  Демьяныч?  В 

суфлеры!.. 

     Несчастливцев (со вздохом). Все там будем, брат Аркадий. 

     Счастливцев.  Одна  была  у  нас  дорожка,  Геннадий  Демьяныч,  и   ту 

перебивают. 

     Несчастливцев. Оттого, что просто; паясничать-то хитрость не велика.  А 

попробуй-ка в трагики! Вот и нет никого. 

      

 

 

№ 26 

 

Несчастливцев. Не твое дело. Пятнадцать лет, братец, не был, а  ведь  я 

чуть не родился здесь. Детские лета, невинные игры,  голубятни,  знаешь  ли, 

все это в памяти. (Опускает голову.) Что ж, отчего ей не принять  меня?  Она 

уж старушка; ей, по самому дамскому счету, давно за пятьдесят лет. Я  ее  не 

забывал, посылал, братец, ей часто подарки. Из Карасубазара послал ей  туфли 

татарские, мороженую нельму из Иркутска, бирюзы  -  из  Тифлиса,  кирпичного 

чаю, братец, из Ирбита, балык - из Новочеркасска,  малахитовые  четки  -  из 

Екатеринбурга, да всего и  не  упомнишь.  Конечно,  лучше  бы  нам  с  тобой 

подъехать к крыльцу в карете; дворня навстречу... а теперь пешком, в рубище. 

(Утирает слезы.) Горд я, Аркадий, горд! (Надевает чемодан.) Пойдем,  и  тебе 

угол будет. 

     Счастливцев. Куда же, Геннадий Демьяныч? 

     Несчастливцев. Куда? (Указывает на столб.) Читай! 

     Счастливцев (читает). В усадьбу "Пеньки", помещицы госпожи Гурмыжской. 
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№ 27 

Петр. Едешь? Куда, зачем? 

     Аксюша. В театр, в актрисы. 

     Петр. Что ты, опомнись, с ума ты сошла! 

     Аксюша. Решено, решено. Ступай, ступай! 

     Петр. Что ты! У меня сердце упало, ровно кто  меня  камнем  в  грудь-то 

ушиб. А ведь я с тятенькой опять говорил. 

     Аксюша (робко и оглядываясь). Ну, что же? 

     Петр. Сначала, известно, два часа  ругал  без  отдыха;  потом  говорит: 

"Хоть бы тысячу за тебя, дурака, дали". 

     Аксюша. Я на прощанье словечко  закину  тетеньке;  а  впрочем,  надежды 

мало. Ну, ступай! (Целует его.) Прощай! Ужо  не  прощайся!  Стыдно.  Глазами 

только проводи, я на тебя все глядеть буду. 

     Петр.  Ах  ты,  жизнь!  Вот  бы  когда  в  омут-то   с   великим   моим 

удовольствием. 

 

 

 

 

 

№ 28 

Поднимается занавес; открывается вид на озеро; луна над горизонтом, отражение ее в 

воде; на большом камне 

                              сидит Нина Заречная, вся в белом. 

 

     Нина. Люди, львы, орлы и куропатки, рогатые олени, гуси, пауки, молчаливые 

рыбы, обитавшие в воде, морские звезды и те, которых нельзя было видеть глазом, 

- словом, все жизни, все жизни, все жизни, свершив печальный круг, угасли... Уже 

тысячи веков, как земля не носит на себе ни одного живого существа, и эта 

бедная луна напрасно зажигает свой фонарь. На лугу уже не просыпаются с 

криком журавли, и майских жуков не бывает слышно в липовых рощах. Холодно, 

холодно, холодно. Пусто, пусто, пусто. Страшно, страшно, страшно. 

Треплев. Нина, вы опять... Нина! 

 

 

№ 29 

     Нина. Ничего, мне легче от этого... Я уже два года не плакала. Вчера 

поздно вечером я пошла посмотреть в саду, цел ли наш театр. А он до сих пор 

стоит. Я заплакала в первый раз после двух лет, и у меня отлегло, стало яснее 

на душе. Видите, я уже не плачу. (Берет его за руку.) Итак, вы стали уже 

писателем... Вы писатель, я - актриса... Попали и мы с вами в круговорот... Жила 

я радостно, по-детски - проснешься утром и запоешь; любила вас, мечтала о 

славе, а теперь? Завтра рано утром ехать в Елец в третьем классе... с мужиками, 

а в Ельце образованные купцы будут приставать с любезностями. Груба жизнь! 

     Треплев. Зачем в Елец? 

     Нина. Взяла ангажемент на всю зиму. Пора ехать. 

 

 

№ 30 

     Треплев. Нина, я проклинал вас, ненавидел, рвал ваши письма и фотографии, 

но каждую минуту я сознавал, что душа моя привязана к вам навеки. Разлюбить 

вас я не в силах, Нина. С тех пор как я потерял вас и как начал печататься, 

жизнь для меня невыносима, - я страдаю... Молодость мою вдруг как оторвало, и 

мне кажется, что я уже прожил на свете девяносто лет. Я зову вас, целу'ю 
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землю, по которой вы ходили; куда бы я ни смотрел, всюду мне представляется 

ваше лицо, эта ласковая улыбка, которая светила мне в лучшие годы моей 

жизни... 

     Нина (растерянно). Зачем он так говорит, зачем он так говорит? 

     Треплев. Я одинок, не согрет ничьей привязанностью, мне холодно, как в 

подземелье, и, что бы я ни писал, все это сухо, черство, мрачно. Останьтесь здесь, 

Нина, умоляю вас, или позвольте мне уехать с вами! 

 

 

 

№ 31 

Вершинин. Значит, один поеду. (Уходит с Кулыгиным, посвистывая.) 

  Ольга. Голова болит, голова... Андрей проиграл... весь город говорит... Пойду лягу. 

(Идет.) Завтра я свободна... О, боже мой, как это приятно! Завтра свободна, послезавтра 

свободна... Голова болит, голова...        (Уходит.) 

    Ирина(одна). Все ушли. Никого нет. 

  На улице гармоника, нянька поет песню. 

  Наташа (в шубе и шапке идет через залу; за чей горничная). Через полчаса я буду дома. 

Только проедусь немножко. (Уходит.) 

    Ирина (оставшись одна, тоскует). В Москву! В Москву! В Москву! 

 

 

№ 32 

Ольга (обнимает обеих сестер). Музыка играет так весело, бодро, и хочется жить! О, боже 

мой! Пройдет время, и мы уйдем навеки, нас забудут, забудут наши лица, голоса и 

сколько нас было, но страдания нашиперейдут в радость для тех, кто будет жить после 

нас, счастье и мир настанут на земле, и помянут добрым словом и благословят тех, кто 

живет теперь.О, милые сестры, жизнь наша еще не кончена. Будем жить! Музыка играет 

так весело, так радостно, и, кажется, еще немного, и мы узнаем, зачем мы живем, зачем 

страдаем..     Если бы знать, если бы знать! 

 

 

 

 

№ 33 

Соня. А вы недовольны жизнью? 

Астров. Вообще жизнь люблю, но нашу жизнь, уездную, русскую, обывательскую, 

терпеть не могу и презираю ее всеми силами моей души. А что касается моей 

собственной, личной жизни, то, ей-богу, в ней нет решительно ничего хорошего. Знаете, 

когда идешь темною ночью по лесу, и если в это время вдали светит огонек, то не 

замечаешь ни утомления, ни потемок, ни колючих веток, которые бьют тебя по лицу… Я 

работаю, — вам это известно, — как никто в уезде, судьба бьет меня, не переставая, 

порой страдаю я невыносимо, но у меня вдали нет огонька. Я для себя уже ничего не жду, 

не люблю людей… Давно уже никого не люблю. 

Соня. Никого? 

 

 

№ 34 

Астров. Никого. Некоторую нежность я чувствую только к вашей няньке — по старой 

памяти. Мужики однообразны очень, неразвиты, грязно живут, а с интеллигенцией 

трудно ладить. Она утомляет. Все они, наши добрые знакомые, мелко мыслят, мелко 

чувствуют и не видят дальше своего носа — просто-напросто глупы. А те, которые 

поумнее и покрупнее, истеричны, заедены анализом, рефлексом… Эти ноют, 

ненавистничают, болезненно клевещут, подходят к человеку боком, смотрят на него 
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искоса и решают: «О, это психопат!» или: «Это фразер!» А когда не знают, какой ярлык 

прилепить к моему лбу, то говорят: «Это странный человек, странный!» Я люблю лес — 

это странно; я не ем мяса — это тоже странно. Непосредственного, чистого, свободного 

отношения к природе и к людям уже нет… Нет и нет! (Хочет выпить.)  

Соня (мешает ему). Нет, прошу вас, умоляю, не пейте больше. 

 

 

 

 

№ 35 

Астров. Отчего? 

Соня. Это так не идет к вам! Вы изящны, у вас такой нежный голос… Даже больше, вы, 

как никто из всех, кого я знаю, — вы прекрасны. Зачем же вы хотите походить на 

обыкновенных людей, которые пьют и играют в карты? О, не делайте этого, умоляю вас! 

Вы говорите всегда, что люди не творят, а только разрушают то, что им надо свыше. 

Зачем же, зачем вы разрушаете самого себя? Не надо, не надо, умоляю, заклинаю вас. 

Астров (протягивает ей руку). Не буду больше пить. 

Соня. Дайте мне слово. 

Астров. Честное слово. 

 

 

 

 

№ 36 

Л у к а . А всё — люди! Как ни притворяйся, как ни вихляйся, а человеком родился, 

человеком и помрешь... И всё, гляжу я, умнее люди становятся, всё занятнее... и хоть 

живут — всё хуже, а хотят — всё лучше... упрямые! 

Б а р о н . Ты, старик, кто такой?.. Откуда ты явился? 

Л у к а . Я-то? 

Б а р о н . Странник? 

Л у к а . Все мы на земле странники... Говорят, — слыхал я, — что и земля-то наша в небе 

странница. 

 

 

 

№ 37 

Л у к а . Парень! Слушай-ка, что я тебе скажу: бабу эту — прочь надо! Ты ее — ни-ни! — 

до себя не допускай... Мужа — она и сама со света сживет, да еще половчее тебя, да! Ты 

ее, дьяволицу, не слушай... Гляди — какой я? Лысый... А отчего? От этих вот самых 

разных баб... Я их, баб-то, может, больше знал, чем волос на голове было... А эта 

Василиса — она... хуже черемиса! 

П е п е л . Не понимаю я... спасибо тебе сказать, или ты... тоже... 

Л у к а . Ты — не говори! Лучше моего не скажешь! Ты слушай: которая тут тебе 

нравится, бери ее под руку, да отсюда — шагом марш! — уходи! Прочь уходи... 

П е п е л  (угрюмо). Не поймешь людей! Которые — добрые, которые — злые!.. Ничего не 

понятно... 

Л у к а . Чего там понимать? Всяко живет человек... как сердце налажено, так и живет... 

сегодня — добрый, завтра— злой... А коли девка эта за душу тебя задела всурьез... уйди с 

ней отсюда, и кончено... А то — один иди... Ты — молодой, успеешь бабой обзавестись... 

_ 

 

 

 

№ 38 
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Судебный следователь. Ну-с, а когда полиция пригласила вас свидетельствовать труп, 

каким образом признали вы в нем своего супруга? 

Лиза. Я была так взволнована тогда, что не смотрела на тело. И так была уверена, что это 

он, что, когда меня спросили, я ответила, кажется, что он. 

Судебный следователь. Да, вы не рассмотрели от весьма понятного волнения. Хорошо-с. 

Ну-с, а почему, позвольте узнать, от вас ежемесячно была посылка денег в Саратов, в тот 

самый город, в котором проживал ваш первый муж? 

Лиза. Деньги эти посылал мой муж. И я не могу сказать про их назначение, так как это не 

моя тайна. Но только они не посылались Федору Васильевичу. Мы были твердо уверены, 

что его нет. Это я могу вам верно сказать. 

 

 

 

№ 39 

Федя (пересиливает слезы волнения). Вот уж десять лет я живу своей беспутной жизнью. 

И в первый раз такой человек, как вы, пожалел меня. Меня жалели товарищи, кутилы, 

женщины, но разумный, добрый человек, как вы… Спасибо вам. Как я дошел до своей 

гибели? Во-первых, вино. Вино ведь не то что вкусно. А что я ни делаю, я всегда 

чувствую, что не то, что надо, и мне стыдно. Я сейчас говорю с вами, и мне стыдно. А уж 

быть предводителем, сидеть в банке – так стыдно, так стыдно… И, только когда 

выпьешь, перестанет быть стыдно. А музыка – не оперы и Бетховен, а цыгане… Это 

такая жизнь, энергия вливается в тебя. А тут еще милые черные глаза и улыбка. И чем это 

увлекательнее, тем после еще стыднее. 

Князь Абрезков. Ну, а труд? 

Федя. Пробовал. Все нехорошо. Всем я недоволен. Ну, да что о себе говорить. Спасибо 

вам. 

Князь Абрезков. Так что же мне сказать? 

Федя. Скажите, что сделаю то, что они хотят. Ведь они хотят жениться,– чтобы ничто не 

мешало им жениться? 
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Т а м а р а. Такой честный. Такой умный. Такой хороший. Помнишь, ты предлагал мне ехать куда-то. Что 

ж, если ты не передумал, я поеду. Ой, что ты мне руки целуешь, они грязные... Ой, что ты кофточку 

целуешь!.. 

И л ь и н. Ничего, ты не пожалеешь. 

Т а м а р а. Не пожалею, Саша, не пожалею! 

И л ь и н. Ничего, ты еще увидишь. 

Т а м а р а. Увижу, Саша, увижу! 

И л ь и н. Томка! Сколько из-за меня натерпелась! 

Т а м а р а. Что ты, обо мне и не думай, я тут хорошо жила. У меня много было счастья в жизни, дай бог 

каждому. И потом, я вообще никогда не падаю духом. И потом, теперь у нас будет все иначе, все... Завтра 

воскресенье, можно поехать на озеро Красавица. Там очень хорошо. Я еще там не была, но говорят... И в 

Павловске очень красиво... Я тоже не была, но говорят... (То ли радуясь, то ли страшась за свое счастье.) 

Ой, только бы войны не было!.. 
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Ильин стоит неподвижно. Потом быстро подошел к Тамаре. Глядя исподлобья, остановился. 

И сел на стул к ней спиной. Катя и Слава вернулись в свою комнату, уселись рядышком на диван - тихие, 

сосредоточенные. Ильин, не подымая глаз, повернулся к Тамаре, уткнулся лицом в колени. Тамара сидит не 

двигаясь. 
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Т а м а р а. Я знала, что ты придешь. Я знала! 
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Т и м о ф е е в. Не балагань. 

И л ь и н. Понимаешь, я ей наврал. Брякнул, что я главный инженер. Ну, знаешь, я ведь раньше в ее глазах 

был этакий Менделеев, Не стоит, думаю, разочаровывать. Потом смотрю - дело-то серьезней, чем я 

предполагал. Рано или поздно карты придется раскрыть. Что делать? Сознаться. А позор? Пускай лучше 

думает, что я этакий отчаянный, безрассудный, ну, непрактичный - это женщины прощают. Надоело, 

говорю, все это, махнем куда-нибудь к дьяволу на Север... Вот, если бы она согласилась, я бы и взял ее к 

себе, а потом бы как-нибудь обошлось. Так нет, сначала ей надо выяснить, рассудить, вникнуть во все 

обстоятельства моей жизни. А я не хочу, чтобы она вникала! Я имею право жить, как мне нравится, и ни 

перед кем не отчитываться. В том числе и перед тобой. Обличитель! Из высших соображений плюнул 

женщине в душу. Гордись! И вообще ты мне надоел, я от тебя ухожу. 

Т и м о ф е е в. Куда же ты сейчас пойдешь - ночь! 

И л ь и н. Не погибну. (Надел пальто, ушел.) 

 

 

 

 

 

 

 

№ 43 

Второй вечер 

 

Мы сразу перейдем к нему, потому что за день ничего существенного не произошло. 

Ильин и Слава в комнате Тамары. Ильин сидит верхом на стуле, наблюдая за Славой. В продолжение 

последующего 

разговора Слава постелит на стол белую скатерть, распределит по комнате три букета мимозы в 

стеклянных банках, 

оботрет пыль с комода. 

 

И л ь и н. Видишь, как хорошо. Когда на столе белая скатерть и цветы - неловко быть мелочным, грубым, 

злым. Скатерть должна быть со складками от утюга: они пробуждают воспоминания детства. 

С л а в а. Возвышенно. 

И л ь и н. Жить надо мудро, без суеты. Учти, в книге жизни много лишних подробностей. Но тут 

существует секрет: эти страницы можно пропускать. 

С л а в а. Ну так вот, эту самую страницу мне читать неохота. Придет тетя Тома, пускай убирается. В конце 

концов, существует разделение труда? 

И л ь и н (учтиво). Не серди меня, работай. 

 

Слава, не ответив, сел на другой стул точно в такой же позе, как Ильин. 

 

 

 

 

 

 

№ 44 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Читайте! Читайте!  

НАДЯ. "Театр?.. Любите ли вы театр так, как я люблю его, то есть всеми силами души вашей, со всем 

энтузиазмом, со всем исступлением, к которому только способна пылкая молодость, жадная и страстная до 

впечатлений изящного? Или, лучше сказать, можете ли вы не любить театра больше всего на свете, кроме 

блага и истины? Не есть ли он исключительно самовластный властелин наших чувств, готовый во всякое 

время и при всяких обстоятельствах возбуждать и волновать их, как воздымает ураган песчаные метели в 

безбрежных степях Аравии? Что же такое, спрашиваю вас, этот театр?.. О, это истинный храм искусства, 

при входе в который вы мгновенно отделяетесь от земли, освобождаетесь от житейских отношений!.. Вы 

здесь живете не своею жизнию, страдаете не своими скорбями, радуетесь не своим блаженством, трепещете 

не за свою опасность; здесь ваше холодное я исчезает в пламенном эфире любви... Но возможно ли описать 

все очарования театра, всю его магическую силу над душою человеческою?.. О, ступайте, ступайте в театр, 

живите и умрите в нем, если можете!.." (И, выполнив то, что от нее просили, снова.) Прошу вас, 
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послушайте мою сестру!  

КУЗЬКИН. Это статья Белинского.  

Председатель подозвал Надю к столу. Она присела. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. Как вас зовут?  

НАДЯ. Надежда.  

 

 

 

 

 

 

№ 45 

УХОВ. Сейчас повысится. Знаешь, зачем я к тебе пришел?  

НАДЯ. Зачем?  

УХОВ (достает из бокового кармана пачку денег). Вот что я тебе принес. Все твои десятки, как в банке.  

НАДЯ. Дядя Митя, я не для того вам давала, чтоб вы возвращали. Мы вам столько должны, деньгами не 

расплатишься.  

УХОВ (тронут). Возьми, будет тебе на приданое. Мне много денег не нужно, с меня довольно ставки. Мне 

нужно только доброе отношение. Моя беда, что у меня нет собственных детей. Сначала боялся, что рано, 

потом боялся, что поздно, потом вопрос отпал сам собой. Так что у меня не осталось другого выхода, как 

полюбить вас. (Сунул деньги ей в сумку, поцеловал в щеку.) Веселей! Теперь вы встали на ноги, я хожу к 

вам, на вас радуюсь.  

 

 

 

 

 

№ 46 

Красавцы кони стояли в стойлах. Крайнее - мраморное - стойло оставалось пустым...  

- Ты догадался, для кого этот драгоценный мрамор? - шептал Нерон. И грозно обернулся на сенатора. 

Сенатор торопливо заржал. - Его дом!  

Рыканье львов, трубные крики слонов раздавались в ночи за другими закрытыми дверями.  

- Слышишь, слышишь, как они голодны?.. Грандиозно? - Нерон уже волок Сенеку обратно в центр арены. - 

Ну естественно, сенат постановил назвать в мою честь завтрашние игры Нерониями. По-моему, удачное 

постановление.  

И он опять пригнул голову старика к решетке. И опять Сенека увидел чудовищное подземелье.  

 

 

№47 

КУДИМОВ (глядя на Сарафанова). Не могу вспомнить где, но я  вас  видел. 

Это точно. 

     НИНА. Ну видел, ну и что?.. 

     КУДИМОВ. Но где? 

     НИНА. Да не все ли равно? 

     КУДИМОВ. Я буду мучиться, пока не вспомню. У меня всегда  так.  Ну  где 

же, где? 

     САРАФАНОВ (с беспокойством, но и не без оптимизма). Я артист. Вы  могли 

видеть меня на эстраде. 

     НИНА. Папа музыкант, ты прекрасно об этом знаешь. 

     САРАФАНОВ  (с  большим  беспокойством,  но  и  надеждой).  Возможно,  в 

филармонии? 

     КУДИМОВ. Нет-нет... 

     САРАФАНОВ (поспешно и категорически). Значит, в театре. 

     КУДИМОВ. Нет, не в театре... 

     НИНА. Боже мой, какое это имеет значение?.. 

     КУДИМОВ. Минуточку, минуточку... 

 

№ 48 

СИЛЬВА  (в  дверях).  Ну,  спасибо  тебе,  старичок,  за  все  спасибо. 

Настоящий ты оказался друг... Я ухожу. Но вначале  я  должен  открыть  глаза 

общественности. Хату поджег он (указывает на Бусыгина), а не  кто-нибудь.  И 

воду тут у вас мутит тоже он.  Учтите,  он  рецидивист.  Не  заметили?..  Ну 

смотрите, он вам еще устроит. И между прочим (Нине), он тебе такой же  брат, 

как я ему племянница, учти это, пока не поздно. (Сарафанову.) А вы,  папаша, 

если вы думаете, что он вам сын, то вы крупно заблуждаетесь. Я извиняюсь. 
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     САРАФАНОВ. Вон отсюда! Вон! 

 

     Сильва исчезает. 

 

 

 

 

 

 

 

 

№49 

 

     Мерзавец! Небольшая пауза. 

     БУСЫГИН. Но он прав. 

     САРАФАНОВ. Кто прав?.. 

     БУСЫГИН. Я вам не сын. 

     САРАФАНОВ. Что такое?.. Что это значит? 

     БУСЫГИН. Я вам не сын. Я обманул вас вчера. 

     САРАФАНОВ. Володя! Что ты говоришь?.. 

 

 

 

 

 

 

 

 

№50 

СИЛЬВА (смотрит на часы, свистнул). Слушай, а сколько времени? 

     БУСЫГИН (смотрит на часы). Половина двенадцатого. 

     СИЛЬВА. Сколько?.. Сердечно поздравляю, мы опоздали на электричку. 

     БУСЫГИН. Серьезно? 

     СИЛЬВА. Все! Следующая в шесть утра. 

 

 

 

 

 

 

 

№ 51 

_________________(вставьте пропущенное имя) около тридцати лет, он довольно высок, крепкого 

сложения; в  его 

походке, жестах, манере говорить много свободы, происходящей от  уверенности 

в своей физической полноценности. В то же время и в походке, и в жестах, и в 

разговоре у него сквозят некие небрежность и  скука,  происхождение  которых 

невозможно определить с первого  взгляда.  Идет  на  кухню,  возвращается  с 

бутылкой и стаканом. Стоя у окна, пьет пиво. С  бутылкой  в  руках  начинает 

физзарядку, делает несколько движений, но тут же прекращает это неподходящее 

его состоянию занятие. Звонит  телефон.  Он  подходит  к  телефону,  снимает 

трубку. 

  

     _______________. Ну?.. Вы будете разговаривать?.. 

  

     Тот же фокус: кто-то положил трубку. 

  

 

 

 

 

 

 

№52 

Стук в дверь. 
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     Войдите. 

  

     В дверях появляется венок. Это большой, дешевый, с  крупными  бумажными 

цветами и длинной черной лентой сосновый  венок.  Вслед  за  ним  появляется 

несущий  его  мальчик  лет  двенадцати.  Он  всерьез  озабочен   исполнением 

возложенной на него миссии. 

  

     (Весело.) Привет! 

  

     МАЛЬЧИК. Здравствуйте. Скажите, вы Зилов? 

     ЗИЛОВ. Ну я. 

     МАЛЬЧИК (поставил венок у стены). Вам. 

     ЗИЛОВ. Мне?.. Зачем? 

 

 

 

 

 

 

 

53 

 

ЗИЛОВ.  Дима?..  Это  я,  Зилов.  Этот  дождь,  по-моему,  никогда   не 

кончится... Он будет лить сорок дней и сорок ночей. А что? Однажды, говорят, 

так уже было... Дима! Что, если поехать сейчас?.. А что? В Ключах  заночуем, 

а?.. Ну что нам топь?.. А если без коляски? Без коляски мы его перетащим,  я 

ручаюсь...   Никак?..   Скверно...   Откровенно    говоря,    отвратительное 

настроение... Да одно к одному. А тут еще друзья меня порадовали...  Еще  не 

слышал?.. Ты знаешь, что они мне прислали?.. Венок... Венок!.. Ну натурально 

- для гроба, для могилы...  Пошутили,  мерзавцы...  Тебе  смешно?..  А  мне, 

знаешь, не очень... Я человек впечатлительный, мне этот юмор теперь по ночам 

сниться будет... Друзья! Разве это друзья? Это оасовцы какие-то.  Слушай,  а 

ты не знал про  эту  шутку?..  Ну  слава  богу,  хоть  один  есть  приличный 

человек... (С беспокойством.)  Дима!  Я  тебя  вчера  случайно  не  задирал? 

Ничего?..  Слава  богу...  (С  волнением.)  Старина,  ты  прости  за  глупый 

разговор, но скажи, старик, как ты ко мне относишься?.. (Слушает.) А я...  Я 

так тебе скажу. После вчерашнего я остался один... Нет, чувствую, что  один. 

И получается так,  что  ты  -  самый  близкий  мне  человек...  (Принужденно 

смеется.) Да нет, не в этом дело... В общем, слава богу, что мы едем с тобой 

на охоту... (Обычным тоном.) Да, я жду твоего звонка... Никуда не  выхожу  - 

жду. (Положил трубку, пошел по комнате, остановился. Стоит лицом к окну.) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

№54 

 

3ИЛОВ. Вот и прекрасно... Знаешь, что ты там увидишь?.. Такое тебе и не 

снилось, клянусь тебе. Только там и чувствуешь себя человеком. Я повезу тебя 

на лодке, слышишь? Ведь ты ее даже не видела. Я повезу тебя на тот берег, ты 

хочешь? 

     ИРИНА. Да... (Она, проникаясь его волнением,  стоит  перед  дверью,  не 

шелохнувшись.) 

     ЗИЛОВ. Но, учти, мы поднимемся рано, еще до рассвета. Ты увидишь, какой 

там туман - мы поплывем, как во сне, неизвестно  куда.  А  когда  подымается 

солнце? О! Это как в церкви и даже почище, чем в церкви... А ночь? Боже мой! 

Знаешь, какая это тишина? Тебя  там  нет,  ты  понимаешь?  Нет!  Ты  еще  не 

родился. И ничего нет.  И  не  было.  И  не  будет...  И  уток  ты  увидишь. 

Обязательно. Конечно, стрелок я неважный, но разве в этом дело?.. На охоту я 
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не взял бы с собой ни одну женщину. Только тебя... И знаешь почему?.. Потому 

что я тебя люблю... Ты слышишь?.. Ну! открой же меня! 

 

 

 

 

 

 

 

 

№ 55 

 

 

______________(вставьте пропущенное имя). Нет, больше не могу... Знаешь, Дима, я плохой охотник, но, 

видит 

бог, я неплохой товарищ, я бы не стал, как ты... Нет, ждать  не  буду...  Не 

могу... Ладно, бог с тобой и с твоим мотоциклом... Да, прямо  сейчас...  Да, 

по дождю... Как-нибудь... До Ключей автобусом, а там пешком...  Да  так.  Не 

знаешь, как ходят пешком?.. Правильно, значит, ты  еще  не  забыл...  Что?.. 

Лодка?.. Как всегда - пожалуйста... Ну моя, ну и что из этого? Пополам,  как 

обычно... Да нет, лодки мне не жалко,  зря  беспокоишься...  Минутку,  Дима, 

минуточку!.. Я хотел тебя спросить... спросить... подожди... Да! Слушай,  не 

ты ли это двинул мне вчера по скуле?.. Да вот никак не  вспомню...  Да  нет, 

при чем тут подозрения, просто спрашиваю... Ну если  б  знал,  не  спрашивал 

бы... Ну извини, не придавай этому значения... Да так, интересно все-таки... 

Ладно, извини еще раз - не обижайся... Ладно,  там  увидимся...  Увидимся... 

Привет. (Положил трубку. Собирается. Сел, натягивает сапоги.) 

 

 

 

№ 56 

 

ЗИЛОВ. Дима?.. Это Зилов... Да... Извини, старик, я погорячился...  Да, 

все прошло...  Совершенно  спокоен...  Да,  хочу  на  охоту...  Выезжаешь?.. 

Прекрасно... Я готов... Да, сейчас выхожу. 

  

 

 

 

№ 57 

 

ВАЛЕНТИНА (возится с калиткой). Папа! Иди-ка сюда. 

     ПОМИГАЛОВ. Чего тебе? 

     ВАЛЕНТИНА. Иди помоги. 

     ПОМИГАЛОВ (разглядел,  чем  занимается  Валентина,  махнул  рукой.)  А! 

Некогда мне. 

     ВАЛЕНТИНА. Да на секунду! Тут только придержать надо. 

     ПОМИГАЛОВ. Кому это надо? (Ведет мотоцикл в сторону.)  Брось.  Детством 

занимаешься... (Отдает Валентине распоряжения.) За боровом присмотри. Да про 

баню не забудь. Будешь воду носить, смотри, чтобы куры в огород  не  попали. 

(Исчезает.) 

 

 

 

 

 

№58 

 

Валентина  спускается  в  палисадник,  подбирает   доски   и   начинает 

восстанавливать  ограду.  Шаманов  сначала  рассеянно,  потом   внимательнее 

наблюдает за  Валентиной.  С  момента  ухода  Пашки,  Дергачева,  Хороших  и 

Еремеева прошло не менее полминуты. 

 

     Валентина... 
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     Валентина прекратила работу. 

 

     Вот я все хочу тебя спросить... Зачем ты это делаешь? 

     ВАЛЕНТИНА (не сразу). Вы про палисадник?.. Зачем я его чиню? 

     ШАМАНОВ. Да, зачем? 

     ВАЛЕНТИНА. Но... Разве непонятно? 

 

     Шаманов качает головой: непонятно. 

 

     И вы, значит, не понимаете... Меня все уже  спрашивали,  кроме  вас.  Я 

думала, что вы понимаете. 

     ШАМАНОВ. Нет, я не понимаю. 

     ВАЛЕНТИНА (весело). Ну тогда я вам объясню...  Я  чиню  палисадник  для 

того, чтобы он был целый. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

№59 

 

ШАМАНОВ (поднимается, подходит к буфету. Взял  телефон,  снял  трубку). 

Дайте милицию... Начальника... Добрый день. Шаманов... Скажите, есть  у  нас 

сейчас машина?.. Нельзя ли подбросить меня к самолету?.. В город.  Да,  хочу 

выступить на суде... Да, завтра... Нет, я решил ехать... Нет, я поеду... Мне 

это надо. И не мне одному... Да... Спасибо... 

 

     Со двора выходит Валентина. 

 

     Хорошо... Спасибо... До свиданья. (Положил трубку.) 

 

     Все  повернулись  к  Валентине.   Тишина.   Строгая,   спокойная,   она 

поднимается на веранду. Вдруг остановилась, повернула голову к  палисаднику. 

Не торопясь, но решительно  спускается  в  палисадник.  Подходит  к  ограде, 

укрепляет доски. 

     Ворота   распахиваются,   появляется   Помигалов   с   мотоциклом.   Он 

останавливается и, как и все, молча наблюдает за Валентиной. 

     Валентина перешла к калитке палисадника. Налаживает калитку  и,  когда, 

как это случается часто, в работе ее происходит заминка, сидящий ближе  всех 

к калитке Еремеев поднимается и помогает Валентине. 

     Тишина. Валентина и Еремеев восстанавливают палисадник. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

№60 

 

ПАРЕНЬ. Как вас зовут? 

ДЕВУШКА. Наташа. 

ПАРЕНЬ. А меня – Евдокимов. 

ДЕВУШКА. Как? 
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ПАРЕНЬ. Евдокимов. Я люблю, когда меня называют по фамилии. 

 

 

 

 

 

 №61 

 

НАТАША. Просто – утро. Прощай, Электрон Евдокимов. Вы очень милый товарищ. 

ЕВДОКИМОВ. Салют, Наташка, до понедельника. 

Она уходит. Стук захлопнувшейся двери. (Вскакивает с кровати, напевая, подходит к столу. Ищет сигареты 

и вдруг натыкается на записку, читает.) "Ты ничего не понял. Я думала, ты поймешь… И получился – 

юморочск. Встречаться не надо. Наташка". 

Затемнение. 

 

 

 

 

№62 

 

НАТАША. Просто – утро. Прощай, Электрон Евдокимов. Вы очень милый товарищ. 

ЕВДОКИМОВ. Салют, Наташка, до понедельника. 

Она уходит. Стук захлопнувшейся двери. (Вскакивает с кровати, напевая, подходит к столу. Ищет сигареты 

и вдруг натыкается на записку, читает.) "Ты ничего не понял. Я думала, ты поймешь… И получился – 

юморочск. Встречаться не надо. Наташка". 

Затемнение. 

 

 

 

 

 

№63 

 

УЧЕНИКИ. Здравствуйте, Елена Сергеевна! Добрый вечер, Елена Сергеевна! 

ЕЛЕНА СЕРГЕЕВНА. Господи... ребята... Вы? Извините, я не ждала. 

ПАША. Дорогая Елена Сергеевна!.. 

ВИТЯ (перебивает). От имени и по поручению... 

ПАША. Спокойно. Я что, произвожу впечатление дебила?.. (Проникновенно.) Дорогая Елена Сергеевна! 

От имени и по поручению 10 "б" класса, стоящего на пороге неведомой, но, безусловно, прекрасной жизни, 

разрешите поздравить вас с наступающим днем рождения и пожелать вам, дорогая Елена Сергеевна, 

огромного, как этот весенний букет, счастья, творческих успехов в работе и крепкого, я бы даже сказал, 

богатырского здоровья, дабы воспитать еще не одно поколение таких же балбесов, как мы. Одним словом, 

многая лета! Ура! 

 

 

 

 

№64 

 

ЛЯЛЯ. А у вас симпатично. Больше всего на свете хочу иметь отдельную квартиру. До сих пор в 

коммуналке, представляете? Правда, комната большая, потолки и все такое... Колбасу в салат?.. Наш дом 

вообще-то скоро на капремонт пойдет, только нам с матерью все равно дадут однокомнатную, потому что 

мы однополые... Сыр в холодильнике?.. Жилье - проблема века. 

ЕЛЕНА СЕРГЕЕВНА. Да, к сожалению. 

ЛЯЛЯ. Жить с матерью в одной комнате не такой уж подарок, верно? 

ЕЛЕНА СЕРГЕЕВНА. Почему?.. 

ЛЯЛЯ. Попробуйте. (Дает ей ложку с салатом.) 

ЕЛЕНА СЕРГЕЕВНА. Если отношения хорошие... 

ЛЯЛЯ. Да откуда они могут быть хорошими, если в одной комнате? Чувствуешь себя взрослым человеком, 

а с тобой обращаются, как с ребенком. Ужасно раздражает. 

ЕЛЕНА СЕРГЕЕВНА. Не знаю, я всю жизнь прожила с мамой. Трудно, конечно, иногда, а что делать... 

ЛЯЛЯ. А то еще учить начинает. Я Набокова на английском читаю, а она учит. Смешно! 

ЕЛЕНА СЕРГЕЕВНА. Ну вот. Закуска, правда, не богата... 

ЛЯЛЯ. Ой, да что вы, Елена Сергеевна, разве в закуске дело? Главное - это отношения между людьми. 

Доброта. Искренность. А то, знаете, бывает, стол от еды ломится, а кусок в горло не лезет. 
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Литература для подготовки к экзамену:  

Основные источники: 

1. Драматургия второй половины XX века. –М., "Дрофа" 2010 

2. Европейская драматургия XVII–XVIII веков. –М., "Дрофа" 2010  

3. История русского драматического театра: от его истоков до конца XX 

века: Учебник/ Ответственный редактор Н.С. Пивоварова. 3-е изд., испр. — 

М.:—ГИТИС, 2011. 

4. Орлова Т. Театральная критика нового времени. –Минск "Мастацкая 

литература", 2010.   

5. http://dramaturgija.ru/ - Новые современные произведения драматургии. 

6. http://lib.ru/PXESY/ - Интернет-библиотека. Пьесы. 

7. http://www.dramaturgu.ru/ - Теоретические основы драматургии 
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ПАКЕТ ЭКЗАМЕНАТОРА 

Может быть сформирован как по всем заданиям (если оценивание проводится 

единовременно), так и по каждому заданию (если оценивание рассредоточено во времени 

и проводится по накопительной системе) 

А. УСЛОВИЯ 

Экзамен проводится по группам в количестве не более 6 человек 

 

Количество вариантов задания для экзаменующегося – каждому по 1 

билету. 

Б. СИСТЕМА ОЦЕНИВАНИЯ 

1. Выполнение задания 

Действия 

Выполнил  

(пятибальная 

оценка) 

Ответ на теоретический вопрос №1 3 

Выполнение практического задания №2 2 

Итоговая оценка: 5 

Количество вариантов (пакетов) заданий для экзаменующихся:    

Задание № 1 35 вариантов  

Задание № 2 64 варианта 

Время выполнения каждого задания: 

Задание № 1 и №2 60  мин. 

Условия выполнения заданий 

Задание №1, №2 

Оборудование:бумага, шариковая ручка, свой конспект, периодические 

издания. 

Литература для экзаменующихся: (справочная, методическая и др.) 

 

 

 

 

 

Рекомендации по проведению оценки: 

1. Ознакомьтесь с заданиями для экзаменующихся, оцениваемыми 

умениями, знаниями и показателями оценки. 

 


